
»

J E A N  A N O U I L  H

O R N I F L E
ali

S A P I C A
(Naslov izvirnika: ORNIFLE OU LE COURANT D’AIR)

K om edija v štirih  dejan jih

Prevedel: CIRIL KOSMAČ 
Režiser: FRANCE JA M N IK  Scenograf: ing. arch. NIKO MATUL 

K ostum ograf: M IJA  JARČEVA 
Glasba: BOJAN ADAMIČ 

Lektor: prof. dr. ANTON BAJC

Osebe:

O r n i f l e ..............................................................STANE SEVER
Fabrice, njegov nezakonski sin . . .  . DRAGO MAKUC
Macheitu, njegov p r i j a t e l j ..........................EDVARD GREGORIN

.  o J SAVA SEVERJEVA
Grofica, njegova z e n a ................................... { SLAVKA GLAVINOVA

Gospodična Supo, njegova ta jn ica  . . . IVANKA MEZANOVA
Nenette, njegova s o b a r i c a ..........................VIDA LEVSTIKOVA
M argueritte, Fabriceova zaročenka . . DUŠA POČKAJEVA
Oče D u b a t o n ................................................... JU R IJ SOUČEK
Profesor G a l o p i n .........................................JANEZ CESAR
Doktor S u b i t e s .............................................. BRANKO MIKLAVC

DUŠAN ŠKEDL
VINKO PODGORŠEK

N o v i n a r j i ...................................................  j
Glas v t e l e f o n u .............................................. JOŽE ZUPAN

Inspicient: V i n k o  P o d g o r š e k  
Razsvetljava: V i l i  L a v r e n č i č ,  L o j z e  V e n e  

Šepetalika: H i l d a  B e n e d i č i č e v a  
Odrski m ojster: V i n k o  R o t a r  

L asuljar: A n t o n  C e c i č

Gledališki list Drame SNG Ljubljana. Posebna številka (3 b) štiri­
desetega letnika, sezona 1960/61 (delni ponatis št. 4 iz sezone 1959/60)



JEAN ANOUILH O SEBI

N im a m  ž iv l jen jep isa  in  vesel sem, da ga n im am . Rod i l  sem se 
23. ju n i ja  1910 v  Bordeauxu. Zgoda j sem pr iše l v Pariz, k je r  sem po 
op rav l jen i  s red n j i  šoli po ld rugo leto š tud ira l  p ravo  na pa r išk i  
un iverz i,  dve le t i  pa sem de la l v  nekem rek lam nem  pod je t ju ,  k je r  
sem prež ive l učno dobo v prec iznosti in  v  b is troum nost i;  ta doba  
m i je  nadomesti la  š tu d i j  pesništva. Le ta  1931, po »Herm in i« , sem 
sem odločil,  da bom ž ive l samo od gledališča in  m ajčkeno tu d i  še 
od f i lm a .  To je  b i la  blaznost, vendar m i je  dobro delo, da sem se 
zan jo  odločil. Uspelo m i  je, da m i  n i  b i lo  n ik o l i  treba zap isa ti se 
med žurna lis te  in  tu d i  p r i  f i lm u  im a m  na vesti samo eno a l i  dve 
kom e d i j i  te r  neka j na srečo že pozab ljen ih  melodram. Zadn je  čase 
svoja g ledališka dela po navad i tu d i  sam režiram.



KOMEDIJA 
O SODOBNEM DON JUANU

"V e č n i t r io  iz le ta devetna js t sto: mož, žena in  l jub im ec, a v 
ozadju še četrta  f ig u ra  — postelja, se nam  zd i danes zastarel in  
nesodoben, če uč inku je  na ogledalca samo kot k lasična kom edijska  
s ituac ija  in  samo s p isate l jevo besedo. Danes si že l imo več spro­
ščene živahnosti,  večk ra t  celo b o l j  d rzn ih  dovt ipov, vsekakor pa 
več prostodušnosti.

Dejstvo je :  razv i la  se je  nova g ledališka zvrst, vesela igra  
n ra v i  kot naslednica ,kom edije  nrav i ' .  Ob ro js tv u  te ,vesele igre  
a l i  burke n ra v i ‘ si m oram o res čestitati, a l i  točneje ob n jenem  
ponovnem vsta jen ju . Taka vesela ig ra  a l i  bu rka  n ra v i  je  namreč  

'  na jč iste jša m olie rska t rad ic i ja .«
Tako sam Jean A n o u i lh  ob svojem »Orniflu« .
In  resnično: p r i  nov i g leda lišk i zv rs t i  gre za m olie rsko t ra d i ­

c i jo  po kom ičn i efektnosti, prostodušnosti,  razbrzdanosti in  spro­
ščenosti, z lasti če si p r ik l iče m o  v  spomin M o l ie rova  zgodnja dela  
a l i  celo predm o lie rsko farso.

V  »O rn i f lu«  je  Jean A n o u i lh  zd ru ž i l  več e lementov molierskega  
iz roč ila :

— burleskno sproščenost zgodnje M olie rove kom edije ;
— s t i lno  in  ka rak te rno  dovršenost zrele M o lie rove  kom edije ;
— do s k ra jn ih  m eja  poudarjeno upodab l jan je  ka ra k te r ja  — tipa,  

kakršne poznamo iz  zrele M olie rove komedije, na p r im e r  »L ju d o ­
m rz n ik «, »Tartu ffe«  i td . ;  *

— v našem p r im e ru  celo vseb inski m ot iv ,  čeravno A n o u i lh  
le-tega n i  povzel neposredno po M o l ie ru ,  a l i  točneje, samo po 
Molie ru .

Za »O rn if la«  s lovstveni zgodov ina r j i  ra d i  za t r ju je jo ,  da z osta­
l im  A n o u i lh o v im  d ra m s k im  opusom n im a  ve l iko  skupnega. Z las t i  
zato da ne, p rav i jo ,  ker se je  A n o u i lh  v  »O rn i f lu « odpovedal f i l o ­
z o f i j i  in  napisal bu r leskn i outseider. »O rn if le «, t rde, je  predvsem  
kom edijsko in  burleskno efektno odrsko delo brez g lob ljega smisla  
in  brez filozofskega jedra.

Tem t rd i t v a m  gotovo n i  mogoče p r i te gn it i .  Predvsem ne drži, 
da A no u i lho v  d ram sk i opus tem e l j i ,  a l i  točneje, da je gra jen na 
m ise ln ih  kons trukc i jah ,  na f i lo zo fsk ih  predpostavkah. A nou i lho va  
odrska dela raste jo  iz  p r im a rn ih  in  e lem en tarn ih  dož ive ti j ,  k i  j i h  
av to r  umetn iško ob l iku je  z us tva r ja ln o  m očjo in  žarom l ir ičnega  
pesnika, s s t i lno  dovršenostjo in  šarmom, z m ora lno  prizadetostjo, 
pa tu d i  s spretnostjo in  drznost jo  neprekoslj ivega kom ika, k i  se ne 
ustraši tu d i  še tako poudar jen ih  in  d rzn ih  bu r leskn ih  potez.

O tem  pr ipovedu je  sam: »Ze lep čas se u k v a r ja m  s p isan jem  
za gledasišče in  to z do ločenim  uspehom, tako da m i je  postalo že 
neko l iko  nerodno. Toda neka te r i  k r i t i k i  so iznaš li po m ir ju joče  
po jasnilo  v  ugo tov i tv i ,  da sem spreten ,izdelovalec g ledališk ih  
besedil1. To čast si tu d i  v  resn ic i lastim.

Oče m i  je  b i l  k ro jašk i  m o js te r p r ik ro jeva lec , preprost, a p le­
m en it  mož, k i  je  svojo ob r t  izv rs tno obv lada l in  je  b i l  na to zelo 
ponosen. Vedno sem san ja ri l ,  da b i — če b i s svo j im  s lovstven im  
in  g leda l išk im  delom ne uspel — postal vsaj tako dober ob r tn ik ,  kot
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je  b i l  m o j oče. No, zdaj so m i  m o j i  k r i t i k i  to p o t rd i l i :  sem dober  
J a b r ik a n t  g leda lišk ih  iger'.

Toda brez napačne sram ež lj ivos t i :  dobro obv ladam  tako rekoč  
svojo obrt.  Ze dvajset le t zabavam dobre Parižane s tem, da gle­
d a l išk im  ig ra lcem  vedno znova dobav l jam  pretveze in  možnosti,  
da na g leda lišk ih  deskah ig ra jo  Pavl iho , k ra tkom a lo  in  samo zato, 
da b i vsak večer pet sto a l i  šest sto Parižanom vsaj za t r i  ure  
pom agali pozab it i  na dneve s k rb i  in  na smrt. To je  pa že čisto  
poštena in  koris tna obrt. In  n ik a k o r  n i  potrebno, da bi si nalagal  
še neke druge obveznosti in  do lžnosti .«

N ik a k o r  pa tu d i  ne drži, da b i v  »O r n i f lu « ne b i lo  glob ljega  
smisla in  tehtnega jedra, ka t skušajo dokazati A n o u i lh o v i  k r i t ik i .

O rn i f le  je  Don Juan dvajsetega sto le t ja :  nem ora len in  cin ičen  
lopov, toda k l ju b  vsemu c in izm u zarad i prostodušnosti,  odk r i tos t i  
i n  neke na ivnos t i  v  nekem  sm is lu  simpatičen. K a j t i  ko t je  T a r tu f fe  
nemora len iz strasti,  je  O rn if le ,  se p ra v i  Don Juan našega stoletja, 
nemora len zarad i lahkomise lnost i in  prostodušnosti.  Toda a l i  n i  
c in ičn i lov za už i tko m  ena izmed znač ilnost i sodobnega človeka? 
Nemara bi b i lo  lahko napisati t raged i jo  sodobnega brezdušnega 
lovca na užitke, a ve l iko  teže je  u s tv a r i t i  kom ed ijo  o takem  člove­
ku. Toda to se je Jeanu A n o u i lh u  posrečilo in  n jegova kom edija  
o c in ičnem  nemora lnežu (točneje : č loveku brez morale) 20. sto le t ja  
se je  razrasla v  duhovito , hum orno  in  odrsko uč inkov ito  gledališko  
m ojstrov ino .  »Kdo razen Jeana A n o u i lh a  je  do zdaj znal obup 
sprem en it i  v  nasmeh, ne da bi p r i  tem zašel v  f r iv o ln o s t ,« se 
sprašuje kom enta tor »O rn i f la « V. Schmidt. In  na da l ju je :  »K a k o r  
se razrašča cin izem v našem času, so tu d i  A nou i lhove  fo rm u lac i je  
postale ostrejše: njegov ga lski hum or in  n jegov ostr i do v t ip  je  
po udarnost i in  po hum ornos t i zasenčil tako Oscarja W ild a  kot 
Bernarda Shaiva.«

Jean A n o u i lh  v  vsem svojem g ledališkem opusu p ravzaprav  
obravnava eno samo temo: ljubezen. Na  te j po t i  je  nu jn o  m ora l  
p r i t i  do f igu re  Don Juana. I n  enako nu jno, kako r  je  m ora l do te 
f igu re  p r i t i ,  jo  je  m o ra l  ob ču t i t i  in  upodob it i  s stališča svojega 
časa: sodobnemu Don Juanu ne gre več za ljubezen, marveč za 
užitek, za už ivan je. K ako  zelo se je  Don Juan v  teh s to le t j ih  
sprem en il!

I n  resnica, da se je  Don Juan, ta klasična pe rson if ikac i ja  
l jubezn i,  danes, v  dva jsetem sto le t ju, iz rod i la  v  pe rson if ikac i jo  
cin ičnega už ivan ja, v  f igu ro , k i  ne govor i več v im enu l jubezni, 
m arveč v im enu už ivan ja , je  g ro z l j ivo  spoznanje, ki,  čeprav  
izpovedano v sproščeni in  hu m orn i  kom ed ij i ,  s i l i  k  razm iš l jan ju .

K  razm iš l ja n ju ,  k i  b i nas utegn i lo  p r ives t i  do spoznanja, da 
se za O rn i f lo v im  h u m or je m  skr iva  — grenkoba.

M orda  celo tragika.
K a j t i  dehum anizac ija  — in  p rav  za dehum anizac ijo  gre — je  

gotovo globoko tragična.
Zato »O rn if le«  n i  pr iše l v  naš repertoa r samo kot razvedri lo ,  

marveč tu d i  ko t — svari lo.
L. F.


